
Одна из встреч, состоявшихся в эти дни, произве
ла на девушку особенно сильное впечатление. 

Жанна беседовала с королем во внутренних поко
ях замка. Неожиданно дверь отворилась, и в комна
ту без доклада вошел стройный молодой человек. Он 
был изысканно одет. Увидев девушку, он направился 
прямо к ней. 

Короіь представил его Жанне как своего двою
родного брата герцога Алансонского. Дева заметила 
юномѵ принцу, что он прибыл вовремя, ибо предсто
ят жаркие дела. 

Герцог протянул ей руку. 
Девушка правильно угадала его мысли. Он давно 

мечтает о битвах и явился сюда потому, что узнал о 
ее плане. Он, герцог Алансонский, ненавидит англичан 
и имеет с ними давние счеты. Захваченный в плен, он 
несколько лет пробыл в заточении. Чтобы выкупить 
его, семье пришлось затратить много усилий и средств. 

Принц, однако, не открыл Жанне всех своих мыс
лей. В опасные сражения его влекла не только жаж
да мести, но и жажда денег. Алаксонское герцогство 
оставалось под властью англичан, а пока годоны там 
хозяйничали, герцог был лишен своих главных дохо
дов. Его материальные интересы затрагивала также 
и судьба Орлеана: он был зятем Карла Орлеанского, 
все еще томившегося в иноземном плену. 

Герпог Жан Алансонский не был выдающимся 
деятелем. Он не отличался глубиной ума или шпро
той взглядов,, был вспыльчив, тщеславен и завистлив. 
Однако он с величайшей доверчивостью отнесся 
к Жанне. Еще более суеверный, чем король, герцог 
не сомневался, что Дева послана богом. Он оказался 
первым п почти единственным из представителей зна
ти, искренне поверившим в особую судьбу девушки и 
в успех ее миссии. 

Жанна почувствовала эту искренность. Именно 
поэтому она отнеслась к «своему прекрасному герцо
гу» с большой сердечностью и теплотой. 

В тот же день Жанна сопровождала короля и гер-


